
КОДЕКС ПОВЕДЕНИЯ И ЭТИКИ ПОСТАВЩИКА BOILTE

БЕРИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ. ЖИВИ ПО ПРАВИЛАМ!

ВВЕДЕНИЕ
Соблюдение нормативных требований и этика представляют собой самую суть того, как 
мы ведем бизнес в Boilte, — принципы, уже четко закрепленные в нашем собственном 
Кодексе поведения и этики. Мы рассматриваем честность, взаимное уважение, надежность
и устойчивое развитие как основные столпы, поддерживающие всю нашу деятельность.
Мы осознаем, что наша способность выполнять собственные обязательства по комплаенсу,
а также ожидания наших клиентов, глубоко взаимосвязана с тем, как мы сотрудничаем с 
нашими партнерами-поставщиками. Поэтому мы требуем от наших поставщиков принятия 
единого свода стандартов, гарантируя, что наше сотрудничество основано на одинаковых 
ценностях и принципах.
Настоящий «Кодекс поставщика» устанавливает фундаментальные требования для любого
поставщика, стремящегося к сотрудничеству с Boilte. Принципы, изложенные в этом 
документе, представляют собой основные критерии при выборе поставщика и в процессе 
его последующей оценки. Настоящий Кодекс поставщика считается включенным путем 
ссылки во все заказы на поставку и контракты, заключаемые между организациями 
Группы Boilte и их поставщиками.

СТАТЬЯ 1. ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ РУКОВОДСТВА
Boilte требует от своих поставщиков создания и поддержания адекватных процедур 
комплаенса для обеспечения эффективного соблюдения настоящего Кодекса поставщика 
или их собственной эквивалентной внутренней политики или кодекса поведения.
1.1. Минимальные требования к системе комплаенса

Как минимум, система комплаенса поставщика должна включать:

№ Элемент системы 
комплаенса

Описание

1
Назначение 
ответственных лиц

Одно или несколько лиц на руководящих должностях, 
ответственных за надзор за системой управления комплаенсом 
(например, сотрудник по комплаенсу или директор компании)

2 Выявление рисков
Систематическое выявление ключевых областей комплаенс-
рисков, актуальных для бизнеса

3
Формальная 
политика

Разработка формальной политики посредством 
документированных инструкций для соответствующих 
сотрудников

4 Обучение Внедрение структурированных, непрерывных программ обучения 
по комплаенсу

5 Мониторинг Методы регулярной оценки эффективности системы комплаенса

6 Санкции
Применение дисциплинарных мер и санкций за нарушения 
нормативных требований

1.2. Каскадирование требований
Мы ожидаем, что поставщики доведут содержание настоящего Кодекса поставщика Boilte 
до сведения всех сотрудников, участвующих в выполнении работ, связанных с Boilte. 
Поставщик также обязан требовать соблюдения эквивалентных стандартов комплаенса от 
любых субподрядчиков или деловых партнеров, привлекаемых для поставки материалов 
или услуг, предназначенных для Boilte.

СТАТЬЯ 2. ПРАВА ЧЕЛОВЕКА, ЗДОРОВЬЕ И СПРАВЕДЛИВЫЕ УСЛОВИЯ ТРУДА
Boilte ожидает, что его поставщики будут активно поддерживать и защищать права 
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человека и здоровье на своих собственных рабочих местах и во всей своей коммерческой 
деятельности. Условия труда должны неизменно соответствовать применимым законам и 
международно признанным стандартам и конвенциям (включая, помимо прочего, 
конвенции МОТ, Руководящие принципы ОЭСР для многонациональных предприятий и 
принципы Глобального договора ООН).
Boilte требует от своих поставщиков демонстрации твердой приверженности соблюдению 
глобальных стандартов в области прав человека и охраны окружающей среды, внедрению
этих принципов в своих собственных организациях и распространению тех же ожиданий 
на всю свою вышестоящую цепочку поставок.
2.1. Запрет на соучастие в нарушениях прав человека
Поставщик обязан воздерживаться от любого соучастия в нарушениях прав человека в 
пределах своей сферы влияния.
2.2. Запрет детского труда
Поставщик обязан запрещать и не извлекать выгоду из любой формы детского труда, не 
принимать на работу лиц моложе 15 лет (или 14 лет в отдельных развивающихся странах 
в соответствии с Конвенцией МОТ 138) или любого более высокого минимального 
возраста, установленного национальным законодательством.
2.3. Свобода объединения и коллективные переговоры
Поставщик обязан признавать и соблюдать права работников на свободу объединения и 
ведение коллективных переговоров в соответствии с местным законодательством.
2.4. Запрет принудительного труда
Поставщик обязан не участвовать и не извлекать выгоду из любой формы 
принудительного, подневольного или обязательного труда. Любые формы современного 
рабства или аналогичной практики в операциях или цепочке поставок запрещены.
2.5. Стандарты для служб безопасности
Поставщик обязан гарантировать, что любой персонал службы безопасности, работающий 
на территории поставщика, действует в полном соответствии с общепринятыми 
международными стандартами в области прав человека.
2.6. Запрет дискриминации
Поставщик обязан запрещать все формы дискриминации при найме и трудовой практике 
на основе:

 расы, цвета кожи, этнического происхождения
 религии, национальности
 пола, сексуальной ориентации
 возраста, физических возможностей
 состояния здоровья
 политических или социальных взглядов
 членства в профсоюзах
 семейного положения

Дискриминационное обращение явно включает неравную оплату за труд равной ценности.
2.7. Оплата труда
Поставщик обязан оплачивать труд всех работников не ниже законодательно 
установленного минимального размера оплаты труда или применимого отраслевого 
стандарта (например, коллективных договоров).
2.8. Условия труда
Поставщик обязан обеспечивать соответствие всех условий труда, включая 
продолжительность отпуска, рабочее время и отпускные периоды, обязательным 
законодательным требованиям или соответствующим отраслевым нормам.
2.9. Безопасность и здоровье на рабочем месте
Поставщик обязан обеспечивать безопасное и здоровое рабочее место, свободное от 
идентифицируемых опасностей. Это включает создание соответствующих 
организационных структур и процедур для эффективного управления рисками для 
здоровья и безопасности в сочетании с всесторонним обучением сотрудников этим 
протоколам.
2.10. Защита земельных и водных ресурсов
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Поставщик обязан воздерживаться от незаконного приобретения или расчистки земель, 
лесов или водных объектов, имеющих важное значение для средств к существованию 
людей, в нарушение местного законодательства.
2.11. Экологические ограничения
Поставщик обязан неукоснительно соблюдать применимые местные экологические нормы,
избегая вредной деградации почвы, загрязнения воды и воздуха, чрезмерного шума и 
неустойчивого потребления воды, которые могут подвергнуть опасности здоровье людей, 
ограничить доступ к безопасной питьевой воде, затруднить доступ к санитарным узлам 
или нанести значительный ущерб природно-ресурсной базе для производства продуктов 
питания.
2.12. Конфликтные минералы
Поставщик обязан внедрить формальную политику по предотвращению использования 
конфликтных минералов (включая олово, тантал, вольфрам и золото) и требовать от 
своих собственных поставщиков раскрывать информацию о любом использовании таких 
минералов в соответствии с международными и местными законодательными 
требованиями.

СТАТЬЯ 3. ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ И СОЦИАЛЬНАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, УСТОЙЧИВОЕ 
РАЗВИТИЕ
Boilte ожидает, что его поставщики будут демонстрировать подлинную приверженность 
охране окружающей среды и управлять своей деятельностью ответственно, полностью 
соблюдая все применимые экологические законы, нормативные акты и разрешения.
Мы ожидаем, что наши поставщики будут не просто соблюдать, но и стремиться превзойти
требования, установленные соответствующим природоохранным законодательством. 
Поставщик несет ответственность за управление, измерение и смягчение экологических и 
социальных последствий, связанных с его объектами, продукцией и проектами.
3.1. Получение и поддержание разрешений
Поставщик обязан получать и поддерживать все необходимые разрешения и лицензии, 
добросовестно выполняя все связанные с ними обязательства по отчетности.
3.2. Рациональное использование природных ресурсов
Поставщик обязан рационально использовать природные ресурсы и отдавать приоритет их
сохранению везде, где это возможно. Потребление ресурсов должно быть минимизировано
с помощью таких инициатив, как программы переработки и модификации 
производственных процессов. Все участники цепочки поставок должны стремиться к 
постоянной разработке и внедрению экологически безопасных и климатически 
нейтральных продуктов, процессов и технологий.
3.3. Управление отходами и выбросами
Поставщик обязан стремиться предотвращать или минимизировать образование отходов и 
выбросов в результате своей коммерческой деятельности, обеспечивая, чтобы вся 
утилизация отходов проводилась законно и ответственно. Поставщик должен 
воздерживаться от импорта или экспорта опасных отходов, как это определено 
Базельской конвенцией (от 22 марта 1989 г., действующая редакция) и любыми другими 
применимыми законодательными актами.
3.4. Запрет ртути
Поставщик обязан не производить продукцию, содержащую добавленную ртуть, и 
избегать использования ртути или ее соединений в производственных процессах в 
соответствии с Минаматской конвенцией о ртути (от 10 октября 2013 г., действующая 
редакция) и другими местными нормативными актами. Этот запрет распространяется на 
обращение с ртутьсодержащими отходами.
3.5. Запрет стойких органических загрязнителей
Поставщик обязан не производить и не использовать стойкие органические загрязнители 
или химические вещества, запрещенные на национальном или международном уровнях, в 
частности, те, которые подпадают под действие Стокгольмской конвенции о стойких 
органических загрязнителях (от 23 мая 2001 г., действующая редакция) и других местных 
норм.
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3.6. Система экологического менеджмента
Поставщик обязан внедрить сертифицированную систему экологического менеджмента 
(например, ISO 14001 или эквивалент) на своих производственных площадках, чтобы 
гарантировать реализацию эффективных мер по защите окружающей среды и обеспечить 
соблюдение требований во всех соответствующих процессах.
3.7. Отчетность об инцидентах
Поставщик обязан незамедлительно сообщать о любых инцидентах, связанных с 
окружающей средой, ответственному руководителю объекта, а если такие инциденты 
происходят во время работы для Boilte — соответствующему руководителю бизнес-
подразделения Boilte.

СТАТЬЯ 4. ДОБРОСОВЕСТНОСТЬ В БИЗНЕСЕ
Boilte требует от своих поставщиков вести весь бизнес с высочайшей степенью 
добросовестности, полностью соблюдая законодательные требования и придерживаясь 
международно признанных стандартов деловой этики.
4.1. Соблюдение законодательства
Поставщик обязан соблюдать все применимые законы и нормативные акты в каждой 
юрисдикции, где осуществляется коммерческая деятельность.
4.2. Запрет коррупции, взяточничества и вымогательства
Поставщик обязан не допускать никакой вовлеченности в любые формы коррупции, 
взяточничества, вымогательства или хищения, а также нетерпимо к ним относиться. 
Поставщики не должны прямо или косвенно предлагать, обещать или предоставлять 
какие-либо выплаты или ценности государственным должностным лицам или сотрудникам 
деловых партнеров для ненадлежащего влияния на решения.
Системы комплаенса поставщиков должны по существу соответствовать принципам:

 Закона США о коррупции за рубежом (Foreign Corrupt Practices Act)
 Закона Великобритании о взяточничестве (UK Bribery Act)
 Конвенции ОЭСР по борьбе со взяточничеством

Это прямо запрещает предложение, обещание, санкционирование или предоставление 
любых форм взяток или откатов для получения или сохранения бизнеса или какого-либо 
нечестного преимущества.
4.3. Соблюдение антимонопольного законодательства
Поставщик обязан неукоснительно соблюдать все антимонопольные законы и законы о 
добросовестной конкуренции. Поставщики должны воздерживаться от обсуждения или 
участия в любой деятельности, которая может нарушить законодательство о конкуренции,
включая:

 фиксирование цен
 манипулирование условиями продажи
 сговор на торгах
 раздел рынков или клиентов
 ненадлежащее связывание или комплектование продуктов
 обманные методы ведения торговли
 злоупотребление доминирующим положением на рынке

4.4. Предотвращение конфликтов интересов
Поставщик обязан активно избегать конфликтов интересов. В частности, это требует:

 раскрытия любой финансовой заинтересованности, которую сотрудник Boilte может
иметь в компании поставщика

 запрета на предложение или предоставление, прямо или косвенно, какой-либо 
выгоды сотруднику Boilte для получения заказов

 запрета на попытки влиять на сотрудников Boilte или членов их семей с помощью 
подарков, услуг, развлечений, личных выгод или предпочтительного обращения, 
выходящего за скромные, разумные пределы

Никакой подарок или услуга не должны предоставляться, если они могут быть разумно 
истолкованы как имеющие целью повлиять на объективное принятие решений нашими 
сотрудниками.
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4.5. Соблюдение правил инсайдерской торговли
Поставщик обязан соблюдать все правила инсайдерской торговли. Boilte является 
публичной компанией, акции которой котируются на Венской фондовой бирже. В ходе 
работы с нами вы можете получить доступ к непубличной «инсайдерской» информации, 
касающейся Boilte или ее деловых партнеров.
Если такая непубличная информация считалась бы значимой для разумного инвестора при
принятии решения о покупке, продаже или хранении ценных бумаг этих компаний, она 
представляет собой существенную непубличную (или «инсайдерскую») информацию. 
Торговля ценными бумагами (например, акциями или опционами) на основе инсайдерской
информации является нарушением законодательства о ценных бумагах и строго 
запрещена.

СТАТЬЯ 5. ЭКСПОРТНЫЙ КОНТРОЛЬ
Boilte требует от своих поставщиков полного соблюдения всех применимых законов об 
экспортном контроле, а также уважения международных экспортных и торговых санкций 
или других эмбарго, особенно введенных Европейским Союзом.
При необходимости поставщик обязан получить все требуемые экспортные разрешения 
и/или содействовать Boilte в получении собственных экспортных лицензий.
Наши клиенты, заинтересованные стороны и регулирующие органы ожидают 
неукоснительного соблюдения законов о международной торговле. Это ожидание 
распространяется на наше соблюдение различных правил экспортного и импортного 
контроля, применимых к нашей деятельности. Мы предъявляем такие же требования к 
нашим поставщикам.
Как поставщик Boilte, вы должны следовать всем нормам экспортного и импортного 
контроля, регулирующим вашу работу. При осуществлении торговой деятельности 
убедитесь, что вы понимаете и соблюдаете все применимые правила и нормы. Кроме того,
поставщики должны строго соблюдать все международные торговые санкции.

СТАТЬЯ 6. ПРАВА ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ, КОММЕРЧЕСКАЯ ТАЙНА 
И ЗАЩИТА ДАННЫХ
Boilte требует от своих поставщиков уважать права интеллектуальной собственности и 
коммерческую тайну третьих лиц, а также добросовестно защищать нашу собственную 
интеллектуальную собственность, коммерческую тайну и персональные данные наших 
клиентов, с которыми поставщик может столкнуться в ходе исполнения контракта с Boilte.
6.1. Защита интеллектуальной собственности
Это требует внедрения адекватных технических и организационных мер для 
предотвращения непреднамеренного раскрытия интеллектуальной собственности или 
коммерческой тайны. Также это требует получения обязательств о конфиденциальности 
от любых деловых партнеров, которым требуется доступ к такой информации на строгой 
основе служебной необходимости для выполнения их обязательств перед нашей 
компанией.
6.2. Защита персональных данных
Мы ожидаем, что наши поставщики будут уважать конфиденциальность персональных 
данных своих сотрудников и деловых партнеров, собирая и храня такую информацию 
только в той мере, в какой это необходимо для эффективной деятельности и строго 
разрешено законом.
Как поставщик Boilte, вы обязуетесь обращаться с персональными данными с 
максимальной осторожностью, защищая их от:

 потери
 неправомерного использования
 несанкционированного доступа
 раскрытия
 изменения
 уничтожения
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СТАТЬЯ 7. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПОСТАВЩИКА И ДОГОВОРНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ
Обязательство поставщика соблюдать настоящий Кодекс поставщика является 
фундаментальной основой наших деловых отношений. Настоящий Кодекс поставщика 
считается неотъемлемой частью любого соглашения, заключенного между вами, как 
поставщиком, и любой компанией, входящей в Boilte (Boilte и ее дочерние компании), 
независимо от того, включен ли он явно путем ссылки в конкретный договор.
7.1. Подтверждение обязательств
При заключении нового договора с нами поставщик может быть повторно запрошен 
подтвердить свою приверженность настоящему Кодексу поставщика.
7.2. Каскадирование стандартов
Мы требуем от наших поставщиков каскадировать эквивалентные стандарты комплаенса 
далее своим собственным поставщикам, обеспечивая соответствие всей цепочки поставок 
ценностям комплаенса, изложенным в настоящем документе.
7.3. Ответственность поставщика
Поставщик несет ответственность перед Boilte за обеспечение полного соблюдения 
настоящего Кодекса поставщика своими сотрудниками, представителями, 
субподрядчиками и любыми деловыми партнерами, привлекаемыми для предоставления 
продукции и/или услуг для Boilte.

СТАТЬЯ 8. СООБЩЕНИЕ О НАРУШЕНИЯХ, МОНИТОРИНГ И САНКЦИИ
Если поставщику становится известно о каком-либо нарушении настоящего Кодекса 
поставщика, он обязан незамедлительно сообщить об этом в Boilte (контактные данные 
отдела комплаенса см. в Разделе 9).
8.1. Корректирующие меры
В зависимости от серьезности нарушения Boilte может потребовать от поставщика 
принятия соответствующих корректирующих мер, потенциально включая прекращение 
сотрудничества с конкретным сотрудником или субподрядчиком.
8.2. Приостановка платежей
До тех пор, пока требуемые меры не будут удовлетворительно реализованы, Boilte 
оставляет за собой право приостановить платежи, иначе причитающиеся поставщику.
8.3. Расторжение договора
Если требуемые корректирующие меры не позволяют предотвратить или исправить ущерб,
причиненный Boilte, или если нарушение настоящего Кодекса поставщика считается 
существенным нарушением договора, Boilte имеет право немедленно расторгнуть 
договорные отношения с поставщиком. Такое расторжение не наносит ущерба 
обязательству поставщика возместить любые убытки или потери, понесенные Boilte.
8.4. Регулярный мониторинг
Регулярный мониторинг является жизненно важным компонентом нашей программы 
комплаенса для поставщиков. Следовательно, поставщикам может быть предложено 
заполнить подробную анкету по комплаенсу, предоставляющую более глубокое 
понимание их систем управления комплаенсом.
8.5. Аудиты на месте
Boilte также может запросить личную встречу и провести выездной аудит для проверки 
критически важных элементов системы комплаенса поставщика и, где это уместно, 
совместно определить целевые показатели организационной структуры комплаенса. Эти 
действия являются неотъемлемой частью наших усилий по непрерывному улучшению 
управления комплаенсом поставщиков.
8.6. Обязательство содействовать аудитам
Поставщик должен согласиться содействовать таким проверкам и аудитам комплаенса и 
не должен необоснованно отказывать в предоставлении любой информации, необходимой
Boilte для оценки качества его системы управления комплаенсом. Для таких аудитов могут
быть установлены разумные соглашения о конфиденциальности; однако поставщик 
соглашается, что информация может быть передана клиентам, для проектов которых 
предназначены товары или услуги поставщика.

Документ вступает в силу с момента публикации на официальном сайте www.boilte.com и действует бессрочно.
Версия 2.0 от 01.03.2024.                           Страница  6

https://www.boilte.com/


СТАТЬЯ 9. КОНТАКТЫ ПО КОМПЛАЕНСУ В BOILTE
Определение правильного образа действий иногда может быть затруднено. Если вы не 
уверены, как поступить в конкретной ситуации, или у вас есть другие вопросы, сначала 
обратитесь за советом внутри своей организации.
По вопросам, связанным с внедрением настоящего Кодекса поставщика, обращайтесь по 
следующим контактам Boilte:
Контакт Адрес электронной почты
Комплаенс для поставщиков Boilte info@boilte.com
Отдел комплаенса Boilte compliance@boilte.com
9.1. Система информирования о нарушениях «Speak UP!»
Чтобы сообщить о предполагаемых нарушениях, воспользуйтесь нашей корпоративной 
службой информирования о нарушениях: Speak UP!
Speak UP! — это интернет-платформа для информаторов, предназначенная для сообщения
о предполагаемых нарушениях, связанных с комплаенсом, непосредственно в отдел 
комплаенса Группы.
Особенности системы:

 Доступна (внутри и вне компании) для любого лица, имеющего законный интерес к 
Boilte

 Позволяет отправлять информацию анонимно (однако анонимность может 
затруднить расследование)

 Позволяет создать личный почтовый ящик (который также может быть анонимным 
по запросу) для дальнейшей связи с отделом комплаенса и получения обратной 
связи

 Размещается в высокозащищенном центре обработки данных
 Обеспечивает безопасную связь с использованием новейших технологических 

стандартов

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
Настоящий Кодекс поведения и этики поставщика Boilte вступает в силу с момента его 
утверждения и является обязательным для всех поставщиков, сотрудничающих с Boilte.
Кодекс подлежит периодическому пересмотру и актуализации в соответствии с 
изменениями законодательства и лучшими мировыми практиками в области комплаенса и 
деловой этики.
Мы рассчитываем на взаимопонимание и сотрудничество в вопросах соблюдения высоких 
этических стандартов ведения бизнеса.

Утверждено:
Генеральный директор Boilte
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